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Riksdagen

Regeringens proposition till riksdagen med förslag till lagar om ändring av lagen om det na-
tionella genomförandet av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i rådets
direktiv om administrativt samarbete i fråga om beskattning och om upphävande av direk-
tiv 77/799/EEG samt om tillämpning av direktivet, av lagen om beskattningsförfarande, av
3 och 13 § i lagen om beskattning av begränsat skattskyldig för inkomst och av 2 a § i lagen
om beskattning av delägare i utländska bassamfund
RP 129/2015 rdFiUB 15/2015 rd

Ärende

Regeringens proposition till riksdagen med förslag till lagar om ändring av lagen om det natio-
nella genomförandet av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i rådets direktiv
om administrativt samarbete i fråga om beskattning och om upphävande av direktiv 77/799/EEG
samt om tillämpning av direktivet, av lagen om beskattningsförfarande, av 3 och 13 § i lagen om
beskattning av begränsat skattskyldig för inkomst och av 2 a § i lagen om beskattning av delägare
i utländska bassamfund (RP 129/2015 rd).

Beredning i utskott

Utskottets betänkande: Finansutskottet (FiUB 15/2015 rd).

Beslut

Riksdagen har antagit följande lagar:

Lag 

om ändring av lagen om det nationella genomförandet av de bestämmelser som hör till om-
rådet för lagstiftningen i rådets direktiv om administrativt samarbete i fråga om beskatt-

ning och om upphävande av direktiv 77/799/EEG samt om tillämpning av direktivet

I enlighet med riksdagens beslut 
ändras i lagen om det nationella genomförandet av de bestämmelser som hör till området för

lagstiftningen i rådets direktiv om administrativt samarbete i fråga om beskattning och om upp-
hävande av direktiv 77/799/EEG samt om tillämpning av direktivet (185/2013) 1 § 1 mom., 2 §
3 punkten och 3 § och

fogas till 2 § en ny 4 punkt och till lagen nya 5 a—5 c § som följer:
RP 129/2015 rd
FiUB 15/2015 rd

 Klart
5.0
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1 §

Genomförande av direktivet 

De bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i rådets direktiv 2011/16/EU om ad-
ministrativt samarbete i fråga om beskattning och om upphävande av direktiv 77/799/EEG, ned-
an handräckningsdirektivet, sådant det lyder ändrat genom rådets direktiv 2014/107/EU om änd-
ring av direktiv 2011/16/EU vad gäller obligatoriskt automatiskt utbyte av upplysningar i fråga
om beskattning, ska iakttas som lag, om inte något annat följer av denna lag.

—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —

2 §

Tillämpningsområde

I enlighet med denna lag och handräckningsdirektivet 
—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —
3) behandlas ärenden som gäller vidarebefordran av upplysningar som tagits emot från ett tred-

jeland och ärenden som gäller upplysningar som överlämnas till ett tredjeland,
4) lämnas upplysningar om rapporteringspliktiga konton till behöriga myndigheter i andra

medlemsstater. 

3 §

Samarbetsformer

Samarbetet omfattar utbyte av upplysningar utan föregående begäran, utbyte av upplysningar
på begäran, automatiskt utbyte av upplysningar om specificerade kategorier av inkomst och ka-
pital, lämnande av upplysningar om rapporteringspliktiga konton genom automatiskt utbyte av
upplysningar, rätt för tjänstemän som bemyndigats av en behörig myndighet i en medlemsstat att
närvara vid kontor och medverka i administrativa utredningar i en annan medlemsstat, samtidiga
kontroller, delgivning och givande av återkoppling på det sätt som föreskrivs i handräckningsdi-
rektivet.

5 a §

Skyldigheter för finansiella institut i fråga om rapportering av upplysningar om finansiella kon-
ton

Rapporterande finska finansiella institut ska 
1) föra register över de åtgärder som vidtas vid tillämpning av reglerna för rapportering och

kundkännedom i avsnitten I—IX i bilaga I och bilaga II till handräckningsdirektivet och vid läm-
nande av upplysningarna och de belägg som åberopas för att genomföra dessa förfaranden samt
genomföra lämpliga åtgärder för att inhämta dessa upplysningar,
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2) säkerställa att en kundansvarig identifierar varje ändring i förhållandena avseende ett konto
som denne är kundansvarig för samt rapportera på begäran om detta förfarande till den behöriga
myndigheten, 

3) underrätta varje rapporteringsskyldig fysisk person om säkerhetsöverträdelser med avseen-
de på hans eller hennes uppgifter, om överträdelserna sannolikt kommer att påverka skyddet av
hans eller hennes personuppgifter eller integritet negativt,

4) underrätta varje rapporteringsskyldig fysisk person om att de upplysningar om honom eller
henne som avses i artikel 8.3 a i handräckningsdirektivet kommer att samlas in och överföras en-
ligt direktivet samt tillhandahålla personen i fråga alla upplysningar han eller hon är berättigad till
enligt personuppgiftslagen (523/1999) i tillräckligt god tid för att han eller hon ska kunna utöva
sina rättigheter enligt 6 kap. i personuppgiftslagen vad gäller uppgiftsskydd och, under alla om-
ständigheter, innan upplysningarna rapporteras till den behöriga myndigheten,

5) bevara upplysningar som behandlats i enlighet med handräckningsdirektivet i sex år från det
år då åtgärder för att identifiera konton utfördes eller ett konto avslutades.

5 b §

Den behöriga myndighetens skyldigheter i fråga om rapportering av upplysningar om finansiella 
konton 

Den behöriga myndigheten ska
1) säkerställa att sådana finska icke rapporteringsskyldiga finansiella institut och finska undan-

tagna konton som befriats uppfyller de krav som anges i punkterna B.1 c och C.17 g i avsnitt VIII
i bilaga I till handräckningsdirektivet och att risken är låg för att de ska användas för skatteundan-
dragande och att inte deras status som icke rapporteringsskyldigt finansiellt institut eller undan-
taget konto äventyrar handräckningsdirektivets syften, 

2) underrätta varje rapporteringsskyldig fysisk person om säkerhetsöverträdelser med avseen-
de på hans eller hennes uppgifter, om överträdelserna sannolikt kommer att påverka skyddet av
hans eller hennes personuppgifter eller integritet negativt,

3) verifiera rapporteringsskyldiga finansiella instituts efterlevnad av förfarandena för rappor-
tering och åtgärderna för kundkännedom och idka kontroll över de rapporteringsskyldiga finan-
siella institut som rapporterar icke dokumenterade konton. 

5 c §

Kringgående av bestämmelserna om rapportering av upplysningar om finansiella konton

Trots vad som föreskrivs i handräckningsdirektivet och i denna lag kan ett finansiellt konto be-
traktas som ett rapporteringspliktigt konto och ett finansiellt institut som ett rapporteringsskyl-
digt finansiellt institut, om

1) en person med hemvist i en annan medlemsstat eller jurisdiktion eller ett finansiellt institut
vidtar åtgärder som ingår i ett förfarande som medför att ett konto inte är ett rapporteringspliktigt
konto enligt punkt D i avsnitt VIII i bilaga I till handräckningsdirektivet eller att ett finansiellt in-
stitut inte är ett rapporteringsskyldigt finansiellt institut enligt punkt A i avsnitt VIII i bilaga I till
handräckningsdirektivet, och detta med hänsyn till omständigheterna kan antas ha varit det hu-
vudsakliga syftet med förfarandet, och 
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2) det skulle strida mot handräckningsdirektivets syfte om kontot inte är ett rapporteringsplik-
tigt konto eller det finansiella institutet inte är ett rapporteringsskyldigt finansiellt institut.

————
Denna lag träder i kraft den                     20    .

——————

Lag

om ändring av lagen om beskattningsförfarande

I enlighet med riksdagens beslut
fogas till lagen om beskattningsförfarande (1558/1995) en ny 17 b § som följer:

17 b §

Utomståendes allmänna skyldighet att lämna uppgifter med anledning av rådets direktiv 2011/
16/EU om administrativt samarbete i fråga om beskattning och om upphävande av direktiv 77/

799/EEG 

Ett sådant rapporterande finskt finansinstitut som avses i rådets direktiv 2011/16/EU om admi-
nistrativt samarbete i fråga om beskattning och om upphävande av direktiv 77/799/EEG, sådant
det lyder ändrat genom rådets direktiv 2014/107/EU om ändring av direktiv 2011/16/EU vad gäl-
ler obligatoriskt automatiskt utbyte av upplysningar i fråga om beskattning, ska lämna Skatteför-
valtningen de uppgifter som behövs för tillämpningen av direktivet. Ett rapporterande finskt fi-
nansinstitut är skyldigt att iaktta de förpliktelser som i direktivet och i avsnitt I—IX i bilaga I och i
bilaga II till direktivet åläggs finska rapporterande finansinstitut samt den aktsamhetsprocedur
som anges i dem för identifiering av konton.

Skatteförvaltningen meddelar närmare föreskrifter om hur rapporterande finska finansinstitut i
enlighet med punkt D i avsnitt II i bilaga I till direktivet kan använda sig av tjänsteleverantörer för
att fullgöra de i nationell lagstiftning avsedda skyldigheter avseende rapportering och åtgärder för
kundkännedom och tillämpa i enlighet med punkt E i avsnitt II i bilaga I förfaranden för kund-
kännedom för nya konton på redan befintliga konton och förfaranden för kundkännedom för hög-
värdekonton på lågvärdekonton. Dessutom får Skatteförvaltningen meddela närmare föreskrifter
om tillämpningen av direktivets aktsamhetsprocedur, om de uppgifter som ska lämnas, om tid-
punkten och sättet för lämnande av uppgifter, eller begränsa skyldigheten att lämna uppgifter.

————
Denna lag träder i kraft den                     20    .

——————
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Lag

om ändring av 3 och 13 § i lagen om beskattning av begränsat skattskyldig för inkomst

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i lagen om beskattning av begränsat skattskyldig för inkomst (627/1978) 3 § 5 mom.

och 13 § 1 mom. 3 punkten underpunkt a, 
sådana de lyder, 3 § 5 mom. i lag 1402/2014 och 13 § 1 mom. 3 punkten underpunkt a i lag 887/

2013, som följer:

3 §
—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —
Källskatt ska inte betalas på dividend som betalas till ett i Finland begränsat skattskyldigt sam-

fund som motsvarar ett samfund enligt 33 d § 4 mom. i inkomstskattelagen eller 6 a § i lagen om
beskattning av inkomst av näringsverksamhet och dividenden är skattefri enligt dessa bestämmel-
ser om den betalas till ett inhemskt samfund. Samfundet ska inte heller betala källskatt på i 33 e § i
inkomstskattelagen och i 6 d § i lagen om beskattning av inkomst av näringsverksamhet avsett
överskott som ett andelslag betalar, på i 33 a, 33 b och 33 f § i inkomstskattelagen och i 6 a och
6 d § i lagen om beskattning av inkomst av näringsverksamhet avsedd utbetalning av medel som
ska betraktas som dividend eller överskott och som gjorts från en fond som hänförs till det fria
egna kapitalet, på vinstandel i och ränta på grundfondsandelar och placeringar i tillskottsfonder
som en inhemsk sparbank betalar samt på ränta på garantikapital som ett ömsesidigt försäkrings-
bolag och en försäkringsförening betalar. En förutsättning för skattefrihet är att samfundet har
hemvist inom Europeiska ekonomiska samarbetsområdet och att rådets direktiv 2011/16/EU om
administrativt samarbete i fråga om beskattning och om upphävande av direktiv 77/799/EEG, så-
dant det lyder ändrat genom rådets direktiv 2014/107/EU om ändring av direktiv 2011/16/EU vad
gäller obligatoriskt automatiskt utbyte av upplysningar i fråga om beskattning, eller ett avtal om
handräckning och utbyte av information i skatteärenden inom Europeiska ekonomiska samarbets-
området gäller dividendtagarens hemviststat. Dessutom förutsätts att källskatt enligt dividendta-
garens utredning i praktiken inte i sin helhet kan gottgöras i dividendtagarens hemviststat på
grundval av ett avtal om undanröjande av dubbelbeskattning mellan Finland och dividendtaga-
rens hemviststat. 

—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —

13 §
Följande inkomster beskattas enligt lagen om beskattningsförfarande:
—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —
3) på yrkande av en begränsat skattskyldig fysisk person som är bosatt i en stat inom Europe-

iska ekonomiska samarbetsområdet dividend, om
a) rådets direktiv 2011/16/EU om administrativt samarbete i fråga om beskattning och om upp-

hävande av direktiv 77/799/EEG, sådant det lyder ändrat genom rådets direktiv 2014/107/EU om
ändring av direktiv 2011/16/EU vad gäller obligatoriskt automatiskt utbyte av upplysningar i frå-
ga om beskattning, eller ett avtal om handräckning och utbyte av information i skatteärenden
inom Europeiska ekonomiska samarbetsområdet gäller dividendtagarens hemviststat, och

—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —
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————
Denna lag träder i kraft den                     20    .

——————

Lag

om ändring av 2 a § i lagen om beskattning av delägare i utländska bassamfund

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i lagen om beskattning av delägare i utländska bassamfund (1217/1994) 2 a § 1 mom.,

sådant det lyder i lag 187/2013, som följer:

2 a §

Närmare bestämmelser för samfund med hemvist inom Europeiska ekonomiska samarbetsområ-
det eller i skatteavtalsstater 

Denna lag tillämpas inte på utländska samfund med hemvist i en stat inom Europeiska ekono-
miska samarbetsområdet eller i en stat som avses i 2 § 3 mom. 2 punkten, förutsatt att rådets di-
rektiv 2011/16/EU om administrativt samarbete i fråga om beskattning och om upphävande av di-
rektiv 77/799/EEG, sådant det lyder ändrat genom rådets direktiv 2014/107/EU om ändring av di-
rektiv 2011/16/EU vad gäller obligatoriskt automatiskt utbyte av upplysningar i fråga om beskatt-
ning, gäller staten i fråga eller att det med staten avtalats om ett sådant informationsutbyte i skat-
teärenden mellan myndigheterna som tillsammans med de avtalsslutande staternas interna lag-
stiftning möjliggör ett tillräckligt informationsutbyte för tillämpningen av denna lag. Vidare
förutsätts att samfundet faktiskt har etablerat sig i hemviststaten och de facto bedriver ekonomisk
verksamhet där.

—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  — —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —

————
Denna lag träder i kraft den                     20    .

——————

Helsingfors 14.12.2015
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På riksdagens vägnar

talman  

generalsekreterare
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